
RAYCLIC-SB-GM-METAL

Support de fixation sur des toitures métalliques à joint debout

•	 Matériau : acier galvanisé

•	 Épaisseur : 2 mm

•	 Dimensions : 120 (L) x 130 (B) x 42 (H) mm

•	 Type de chéneau : toiture métallique à joint debout

•	 Convenant pour : RayClic-CE, -S, -T, -PT, -PS et -X

•	 Contenu de la boîte : pièce vendue à l’unité (1 article)

•	 Réf. PCN : 1244-013853

GM-SEAL-02

Colle permettant de coller et d’étanchéifier des matériaux de construction avec une base de 
polyuréthane adapté aux chéneaux en plastique ou en métal, aux tuiles de couverture et aux 
surfaces en asphalte ou en bitume.

•	 Contenance de 300 ml

CCE-04-CT

Kit de raccordement de sortie froide et de terminaison

•	 Raccordement de 3 câbles de sortie froide de 1,5 mm2 ou 3 de 2,5 mm2 à des rubans chauffants 
autorégulants GM-2X(T).
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RIM-DT-KIT Le kit RIM-DRAINTRACE-KIT (RIM-DT-KIT) est un système de dégivrage 
adapté aux avaloirs de toit plat, prêt à l’emploi
•	 Disposition en étoile ; 6 canaux de dégivrage en aluminium (longueur : 600 mm ; 

largeur : 100 mm

•	 16 m de ruban chauffant GM-2XT, pré-assemblé avec un câbles de raccordement 
de 8 m et une terminaison

•	 Réf. PCN : 1244-022477

•	 Caractéristiques techniques : voir page 62

Ruban chauffant 
GM-2XT

Canal RIM-C

Anneau central

Évacuation d’eaux 
pluviales
(non fournie)
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ASSISTANCE EN LIGNE

Les outils d’étude et de spécification sont disponibles sur :

raychem.nvent.com/fr-fr/solutions/residential/applications/floor-heating

•	 Guide de sélection produit

•	 Service d’étude personnalisé disponible sur demande

ASSISTANCE LOCALE PAR UNE ÉQUIPE D’EXPERTS

Une équipe d’experts assure l’assistance sur les systèmes et services nVent RAYCHEM. Nous 
offrons également des conseils en conception adaptés à chaque projet. 

Nous proposons en outre :

•	 une assistance aux consultants et architectes à un stade précoce d’étude et de conception du 
chauffage par le sol ;

•	 une visite sur place pour étudier les besoins et formuler des recommandations pour le 
consultant, le client et l’entrepreneur ;

•	 les coordonnées des fournisseurs et installateurs de systèmes de systèmes nVent RAYCHEM de 
chauffage par le sol.

SÉCURITÉ ET FIABILITÉ

Des produits de qualité, installés et contrôlés par un électricien professionnel, garantissent aux 
propriétaires un chauffage par le sol des plus confortables grâce à la garantie Total Care. Lors 
de l’installation de systèmes de chauffage par le sol nVent RAYCHEM, les électriciens proposent 
désormais à leurs clients une garantie « Total Care » de 12 ans. 

En faisant appel à nos installateurs Certifiés Pro, vous pouvez même bénéficier d’une garantie 
Total Care étendue à 20 ans.

Total Care = faire ce qu’il faut pour s’assurer de bénéficier d’un sol chaud. Dans l’éventualité (très 
peu probable) où notre produit tomberait en panne et que nous ne soyons pas en mesure de le 
réparer, nous vous fournirons en échange non seulement un produit neuf, mais nous réglerons 
également les frais d’installation. Nous veillerons aussi à la réparation du revêtement du sol ou à 
son remplacement par un standard équivalent.

Pour de plus amples informations : demander le manuel relatif au chauffage par le sol, sous 
la réf. PCN 1244-001291, ou consulter le site nVent.com/RAYCHEM

12 15 20
Total care
    warranty

Total care
    warranty

Total care
    warranty

12 15 20

12 15 20
Total care
    warranty

Total care
    warranty

Total care
    warranty

12 15 20
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Système de régulation et surveillance multi-usage

NVENT RAYCHEM ACS-30

Le système ACS-30 de nVent RAYCHEM offre des 
fonctions de régulation et surveillance électroniques pour 
applications de traçage électrique multicircuit, notamment 
la mise hors gel des tuyauteries, le déneigement de rampes 
et voies d’accès, le Maintien en température 
de l’eau chaude sanitaire, la mise hors gel des chéneaux 
et gouttières, le maintien de l’écoulement et le chauffage 
électrique par le sol.

Le système ACS-30 de nVent RAYCHEM permet de 
contrôler jusqu’à 260 circuits de traçage pour tout type 
d’application et ce, à partir d’une interface utilisateur 
unique. Les propriétaires de bâtiments et les gestionnaires 
de sites peuvent ainsi surveiller et gérer les systèmes de 
traçage électrique des immeubles à leur charge depuis un 
point central.

L’ACS-30 est une solution de régulation et surveillance 
modulaire, pouvant être personnalisée pour répondre aux 
besoins particuliers de chaque bâtiment. Il est possible 
de placer des modules de régulation et de distribution de 
l’alimentation (PCM) dans tout le bâtiment, conformément 
aux exigences du système de gestion technique du 
bâtiment. Plusieurs modules PCM peuvent être raccordés 
ensemble pour fournir une vue complète des systèmes de 
traçage des bâtiments.

ACS-30-EU-UIT2

Terminal d’interface utilisateur (UIT)
Réf. PCN : 1244-012864
•	 Afficheur à écran tactile, montable en armoire
•	 Fonctions de régulation et surveillance de 260 circuits de traçage 
•	 Afficheur à écran tactile couleur XGA de 22 cm
•	 Ports RS485, RS232 ou 10/100 Base-T Ethernet pour permettre la communication avec des 

systèmes de contrôle distribués externes ou des systèmes de gestion technique du bâtiment 
(GTB)

•	 Passerelles de protocoles BACnet, Metasys N2 et LonWorks vers Modbus avec enregistrement 
Modbus préprogrammé également disponibles 

•	 Unité ACS-30-EU-UIT2 conçue pour un usage à l’intérieur, en zone non explosible

ACS-30-EU-PCM2

(module de régulation et distribution de l’alimentation)
6 versions disponibles en standard :
•	 Contrôle de 5, 10 ou 15 circuits par armoire
•	 Pouvoir de coupure de 20 A ou 32 A par circuit disponible
•	 Raccordement électrique, régulation et distribution de l’alimentation vers les circuits de traçage 
•	 Boîtier robuste agréé pour un usage à l’intérieur, en zone non explosible 
•	 Le module PCM assure le raccordement à l’alimentation entrante ainsi que la distribution et la 

protection électriques au niveau des circuits de traçage

Autres fonctionnalités du module PCM :
•	 Surveillance des défauts à la terre
•	 Surveillance du courant de secteur
•	 Fonction d’alarme
•	 Entrées de sonde de température à résistance (RTD) pour chaque circuit de traçage

Système de régulation et surveillance multicircuit multi-usage ACS-30 de 
nVent RAYCHEM pour applications de traçage électrique tertiaires.
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Réf. PCN Désignation Description du produit Code EAN

1244-012868 ACS-30-EU-PCM2-5-20A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
5 circuits avec protection électrique de 20 A par circuit)

5414506014341

1244-012869 ACS-30-EU-PCM2-10-20A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
10 circuits avec protection électrique de 20 A par circuit)

5414506014358

1244-012870 ACS-30-EU-PCM2-15-20A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
15 circuits avec protection électrique de 20 A par circuit)

5414506014365

1244-012871 ACS-30-EU-PCM2-5-32A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
5 circuits avec protection électrique de 32 A par circuit)

5414506014372

1244-012872 ACS-30-EU-PCM2-10-32A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
10 circuits avec protection électrique de 32 A par circuit)

5414506014389

1244-012873 ACS-30-EU-PCM2-15-32A Module de régulation de l’alimentation pour l’ACS-30 (module à 
15 circuits avec protection électrique de 32 A par circuit)

5414506014396

ACS-30-EU-MONI-RMM2-E

Réf. PCN : 1244-012867

•	 Collecte les entrées de sonde/température pour les besoins de la surveillance du traçage électrique.
•	 1 module RMM offre jusqu’à 8 entrées de sonde par module, avec retour d’information vers l’ACS-30-

EU-UIT2. 
•	 16 modules RMM maximum par terminal d’interface utilisateur (UIT).
•	 Câble RS-485 à paire torsadée permettant de connecter jusqu’à 16 modules RMM, portant à 128 le 

nombre d’entrées de sonde supplémentaires pour la surveillance de la température. 
•	 Module situé à distance, à proximité des lieux où les mesures doivent être effectuées.
•	 Module ACS-30-EU-MONI-RMM2-E livré préinstallé dans un boîtier compact. 

 
 

ACS-30-EU-EMDR-10-MOD

Réf. PCN : 1244-012865

•	 Dispositif de détection externe pour applications de déneigement et de mise hors gel des chéneaux 
et gouttières.

•	 Offre une entrée de sonde intelligente pour applications de mise hors gel des chéneaux et gouttières. 
•	 Détection de la température et de l’humidité pour le compte du système de régulation ACS-30. 
•	 Module pouvant être installé à proximité de la zone chauffée et étant raccordé au module PCM au 

moyen d’un câble à 3 fils. 
•	 Sonde de température et d’humidité externe de 4 m à placer au niveau de la surface chauffée. Il est 

possible de rallonger le câble de sortie froide de la sonde pour une longueur maximale de 100 m (en 
utilisant 3 câbles de 1,5 mm2).

•	 La sortie du module ACS-30-EU-EMDR-10 permet de couper les circuits de traçage au niveau du 
module de régulation et distribution de l’alimentation (PCM).  
 

ACS-30-EU-VIA-DU-20-MOD

Réf. PCN : 1244-012866

•	 Dispositif de détection externe pour applications de déneigement des rampes et voies d’accès.
•	 Offre une entrée de sonde intelligente pour applications de déneigement et de mise hors gel des 

rampes et voies d’accès. 
•	 Ce module permet de détecter le taux d’humidité et la température du sol pour le compte du système 

de régulation ACS-30. 
•	 Module installé à proximité de la zone chauffée et raccordé au module PCM au moyen d’un câble à 

3 fils. 
•	 Module fourni avec un câble externe de détection de l’humidité et de la température du sol de 15 m 

de long, à poser au niveau de la surface chauffée.
•	 La sortie du module ACS-30-EU- VIA-DU-20-MOD permet de couper les circuits de traçage au niveau 

du module de régulation et distribution de l’alimentation (PCM). 
 

PROTONODE-RER-10K

Réf. PCN : P000001983
Conçue par nVent RAYCHEM, ProtoNode est une passerelle de protocoles externe, extrêmement 
performante, conçue pour les utilisateurs devant convertir des protocoles entre différents systèmes de 
gestion technique du bâtiment (ModBus natif) utilisant BACnet® les régulateurs TTSIM ou ACS-30 de 
nVent RAYCHEM.

•	 La certification BTL de BACnet International fait de ProtoNode-RER la passerelle la plus fiable du 
marché.

•	 Possibilité de mise à niveau de la mémoire Flash.

nVent.com/RAYCHEM  |  69

http://nVent.com/RAYCHEM


Instructions d’installation générales
LISTE DE CONTRÔLE POUR UNE INSTALLATION SANS SOUCI 
ET UNE UTILISATION EN TOUTE SÉCURITÉ

Mesure A

Mesure B
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Remarque : des informations d’installation et d’utilisation sont disponibles séparément auprès de nVent dans le document réf. : CDE-1547.

CALENDRIER D’INSTALLATION STANDARD POUR LE MAINTIEN EN TEMPÉRATURE DE L’EAU

Ordre général des opérations	
•	 Concevoir le système et en planifier l’installation
•	 Tester la tuyauterie pour vérifier sa pression et l’absence de fuites
•	 Tester le ruban chauffant puis le mettre en place sur les tuyaux prévus
•	 Installer les composants et tester chaque circuit
•	 Poser sans tarder le calorifuge approprié, l’étiqueter et tester à nouveau le système
•	 Installer le câblage d’alimentation et les disjoncteurs de chaque circuit
•	 Mettre le système en service (voir « Démarrage du système » ci-dessous) 

PROTECTION, TEST ET FONCTIONNEMENT DU CIRCUIT POUR TOUS LES SYSTÈMES

Protection du circuit
•	 Tension d’alimentation de 230 V c.a., 50 Hz
•	 Se conformer aux réglementations en vigueur concernant les mesures de protection.
•	 Disjoncteur à courbe C (fusible anti-surtension)
•	 Prévoir obligatoirement un disjoncteur différentiel de 30 mA. Ce type de disjoncteur convient 

pour environ 500 m de ruban chauffant autorégulant max.

Test
•	 Contrôle visuel pour vérifier que les accessoires ont été installés correctement et sans dommage
•	 Vérifier que le système est installé correctement
•	 Vérifier que le ruban chauffant est installé sur tous les tuyaux prévus
•	 Vérifier que le ruban chauffant ne présente aucun dommage mécanique (par ex. coupures, 

fissures, etc.)
•	 Vérifier l’absence de dommages thermiques
•	 Vérifier le raccordement de tous les composants, y compris les alimentations électriques
•	 Mesurer la résistance du calorifuge à la réception du ruban chauffant, ainsi qu’avant et après 

l’installation du calorifuge. La tension de test idéale doit être de 2 500 V c.a., mais ne doit pas être 
inférieure à 500 V c.a. Indépendamment de la longueur du ruban, la résistance du calorifuge ne 
peut pas être inférieure à 100 Mohm. 

•	 Si la résistance chute en dessous de cette valeur, identifier et éliminer la cause du problème, puis 
refaire un test. 

•	 Mesure A : phase et neutre sur la tresse 
•	 Mesure B : tresse sur la tuyauterie
•	 Les extrémités du ruban chauffant doivent être chaudes entre 5 et 10 minutes après la mise 

sous tension.

Instructions de mise en place du calorifuge
•	 Pour que les rubans chauffants autorégulants fonctionnent sans problème, la qualité et 

l’épaisseur du calorifuge doivent être conformes aux paramètres recommandés. Veiller 
également à poser correctement le calorifuge.

•	 Tous les éléments de la tuyauterie doivent être complètement isolés, y compris les vannes et les 
points de passage dans les murs.

Utilisation et démarrage du système
•	 1) Dans les petites installations, activer les disjoncteurs et laisser fonctionner le système pendant 

une nuit de préférence pour que l’eau atteigne la température souhaitée et se stabilise. 

2) Pour les installations plus importantes ou pour un démarrage plus rapide, commencer par 
mettre sous tension la chaudière principale et ouvrir l’arrivée d’eau/le robinet à l’extrémité 
de la tuyauterie. Attendre que l’eau qui s’écoule du robinet devienne chaude, puis activer les 
disjoncteurs.
Si le système de tuyauterie constitue un circuit fermé, comme c’est le cas avec les limiteurs 
ou les vannes d’isolement, prévoir un dispositif de décompression pour permettre la dilatation 
thermique de l’eau pendant sa montée en température.

•	 Lorsque les rubans chauffants sont utilisés dans des conditions normales, aucun entretien n’est 
nécessaire. nVent recommande de contrôler régulièrement la résistance du calorifuge et de la 
comparer aux valeurs de départ. Si les valeurs mesurées sont inférieures aux valeurs minimales 
(100 Mégohm), identifier l’origine du problème et y remédier avant de remettre le système en service.

•	 Ne pas dépasser la température ambiante et la température de fonctionnement maximale 
spécifiées.

•	 Protéger le ruban chauffant lorsque des travaux de réparation sont réalisés sur la tuyauterie. 
Conserver le système de protection électrique en bon état de fonctionnement. Pour éviter les 
risques d’électrocution ou de blessures, couper l’alimentation au niveau des disjoncteurs avant 
toute intervention sur le ruban chauffant ou les tuyauteries.

•	 Une fois les travaux de réparation terminés, il est nécessaire de tester à nouveau le circuit (voir 
ci-dessus).

•	 Le bon fonctionnement de tous les composants importants des régulateurs, thermostats, etc., 
doit être vérifié une fois par an, généralement en automne.
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Uniquement pour le Maintien en température 
de l’eau chaude sanitaire
La puissance des rubans et câbles chauffants qui viennent d’être installés est plus faible à la 
mise en service de l’installation. La puissance nominale est atteinte après environ 4 semaines de 
fonctionnement en continu.
•	 La température de maintien doit être 5 à 10 °C en dessous de la température de l’eau chaude 

stockée dans la chaudière.

TEMPS D’INSTALLATION STANDARD

Les temps d’installation réels peuvent varier en fonction des conditions du site.

Tuyauterie

Installation du ruban chauffant sur des tuyaux (fixation incluse), installation standard : 25 mètres/heure

Système de raccordement (raccordement électrique)

RayClic-CE-02 2 min/article

RayClic-S-02/RayClic-PS-02 4 min/article

RayClic-T-02/RayClic-PT-02 6 min/article

RayClic-X-02 8 min/article

RayClic-E-02 1 min/article

Système de raccordement thermorétractable (raccordement électrique)

CCE-04-CT 30 min/article

CE20-01 20 min/article

Autres

Test, inspection visuelle, mesure de la résistance du calorifuge (2x) 10 min/circuit de traçage

Raccordement du circuit de traçage au boîtier de raccordement 10 min/circuit de traçage
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Instructions d’installation générales
GUIDE DE DÉPANNAGE

Problème Causes possibles Mesures à prendre

Déclenchements de disjoncteur : Type de disjoncteur incorrect : par ex. à courbe B au 
lieu de C

Changer pour un modèle à courbe C

Disjoncteur sous-dimensionné Si le câble d’alimentation électrique le permet, installer 
un disjoncteur plus important

Circuit trop long Rediriger le circuit sur 2 disjoncteurs

Court-circuit/défaut à la terre Éliminer le court-circuit/défaut à la terre (les extrémités 
des câbles ne doivent pas être déformées)

Disjoncteur défectueux Remplacer le disjoncteur défectueux

Absence de terminaison Mettre en place une terminaison

Conducteur (ou câble) déformé Rétablir le câble et mettre en place la terminaison

Déclenchements du dispositif différentiel 
résiduel :

Pose de plus de 500 m de ruban chauffant de mise 
hors gel par disjoncteur

Installer un dispositif différentiel résiduel 
supplémentaire

Défaut à la terre au niveau du raccordement ou de la 
terminaison

Corriger le défaut à la terre

Câble endommagé Réparer l’endroit endommagé

Humidité dans la boîte de raccordement Éliminer l’humidité

La tuyauterie ne se réchauffe pas - Ruban 
chauffant froid :

Déclenchement du disjoncteur Voir la section sur le disjoncteur

Déclenchement du dispositif différentiel résiduel Voir la section sur le dispositif de courant résiduel

Pas de tension secteur Mettre le système sous tension

Câble ou sortie froide non raccordé(e) Raccorder le câble ou la sortie froide

Câble mal inséré dans le système de raccordement ou 
la terminaison

Introduire le câble conformément aux instructions 
d’installation (introduire entièrement)

Température de l’eau non maintenue alors que 
la puissance de sortie du ruban est élevée :

Absence de calorifugeage ou épaisseur de calorifuge 
insuffisante

Calorifugeage conforme aux tableaux des guides 
d’étude technique

Calorifuge humide Calorifuge sec

Eau froide sortant de la chaudière Tester la température de la chaudière

De l’eau froide est en train de pomper via le robinet 
mélangeur dans le tuyau d’eau chaude Calorifugeage 
conforme aux tableaux des guides d’étude technique

Tester le robinet mélangeur

Remarque : des informations d’installation et d’utilisation sont disponibles auprès de nVent dans le document réf. : CDE-1547.
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CHOIX DES RUBANS CHAUFFANTS

Maintien en température 
de l’eau chaude sanitaire Mise hors gel des tuyauteries XL Trace LSZH

Type de ruban chauffant HWAT-L HWAT-M HWAT-R 10XL2-ZH 15XL2-ZH 26XL2-ZH 31XL2-ZH

Couleur

Tension nominale 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a.

Puissance de sortie 
nominale (*sur tuyauterie 
métallique calorifugée)

7 W/m 
à 45 °C

9 W/m 
à 55 °C

12 W/m 
à 70°C

10 W/m à 5 °C 15 W/m à 5 °C 26 W/m à 5 °C 31 W/m à 5 °C

Disjoncteur à courbe C 
selon le kit choisi 

20 A max. 20 A max. 20 A max. 20 A max. 20 A max. 20 A max. 20 A max.

Longueur max. du circuit 180 m
20 A

100 m
20 A

100 m
20 A

238 m 188 m 142 m 114 m

Rayon de courbure min. 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm

Température d’exposition 
max. en continu 

65 °C 65 °C 80 °C 65 °C 65 °C 65 °C 85 °C

Température d’exposition 
max. (condition sous 
tension – 800 h. 
cumulées)

85 °C 85 °C 90 °C 85 °C 85 °C 85 °C 90 °C

Dimensions max. en mm 
(l x h)

13,8 x 6,8 13,7 x 6,7 16,1 x 6,7 13,7 x 6,2 mm 13,7 x 6,2 mm 13,7 x 6,2 mm 13,7 x 6,2 mm

Poids 0,12 kg/m 0,12 kg/m 0,14 kg/m 0,13 kg/m 0,13 kg/m 0,13 kg/m 0,13 kg/m

Agréments BS / ÖVE / VDE / SEV / CSTB / SVGW / DVGW / CE

Régulateurs HWAT-T55
(pour 
réseaux de 
dérivation 
jusqu’à 50 m 
uniquement)

HWAT Eco 
V5**
HWAT-T55
(pour réseaux 
de dérivation 
jusqu’à 50 m 
uniquement)

HWAT Eco V5**
HWAT-T55
(pour réseaux 
de dérivation 
jusqu’à 50 m 
uniquement)

RAYSTAT V5** 
Elexant 450c** 
Armoires SBS-FP-
xx16A 
ACS 30 
AT-TS-13* 
AT-TS-14*

RAYSTAT V5** 
Elexant 450c** 
Armoires SBS-FP-
xx16A 
ACS 30 
AT-TS-13* 
AT-TS-14*

RAYSTAT V5** 
Elexant 450c** 
Armoires SBS-FP-
xx16A 
ACS 30 
AT-TS-13* 
AT-TS-14*

RAYSTAT V5** 
Elexant 450c** 
Armoires SBS-FP-
xx16A 
ACS 30 
AT-TS-13* 
AT-TS-14*

SYSTÈME DE RACCORDEMENT :

Boîte de raccordement – – – – – – –

Kit de raccordement RayClic RayClic RayClic RayClic RayClic RayClic RayClic

Support de fixation Inclus dans 
le kit

Inclus dans 
le kit

Inclus dans 
le kit

Inclus dans le kit Inclus dans le kit Inclus dans le kit Inclus dans le kit

* Pour un circuit max., régulateur RAYSTAT requis. ** 

ARMOIRE DE RÉGULATION STANDARD

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Les armoires de régulation standard pour 3, 6, 9 ou 12 circuits de traçage se composent d’un boîtier en tôle d’acier et sont entièrement montées, 
précâblées, inspectées et prêtes à l’emploi. 

Peinture Peinture structurée, RAL 7035, gris clair

Classe de protection IP65 

Lieu du site Intérieur

Températures ambiantes : +10 °C à +35 °C 

Insertions de câble Plaque en métal dans le socle du boîtier, avec des ouvertures défonçables métriques

Norme EN CEI 61439-2

Raccordement à l’alimentation secteur Triphasé, 400 V/230 V, 50 Hz, avec N et PE

Caractéristiques techniques 
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Caractéristiques techniques

CHOIX DES RUBANS CHAUFFANTS

Mise hors gel de tuyauteries
Mise hors gel de chéneaux et 
gouttières

Déneigement des rampes et 
voies d’accès

Type de ruban chauffant FS-C10-2X GM-2X/GM-2XT EM2-XR

Couleur Mat/Brillant

Tension nominale 230 V c.a. 230 V c.a. 230 V c.a.

Puissance de sortie nominale (*sur 
tuyauterie métallique calorifugée)

10 W/m à 5 °C 36 W/m dans la glace et
18 W/m à l’air libre à 0 °C

90 W/m
à 0 °C

Disjoncteur à courbe C selon le kit choisi 20 A max. 20 A max. 50 A max.

Longueur max. du circuit 180 m
20 A

80 m
20 A

85 m
50 A

Rayon de courbure min. 10 mm 10 mm 50 mm

Température d’exposition max. en continu 90 °C 65 °C 100 °C

Température d’exposition max. (condition 
sous tension – 800 h. cumulées)

90 °C 85 °C 110 °C

Dimensions max. en mm (l x h) 16 x 6,8 13,7 x 6,2 18,9 x 9,5

Poids 0,14 kg/m 0,13 kg/m 0,27 kg/m

Agréments BS / ÖVE / VDE / SEV / CSTB / SVGW / DVGW / CE

Régulateurs RAYSTAT V5**, Elexant 450c**, armoires 
SBS-FP-xx16A, ACS 30; AT-TS-13*; 
AT-TS-14*

EMDR-10**
Modèle GM-TA

VIA-DU-20**
RAYSTAT-M2

SYSTÈME DE RACCORDEMENT :

Boîte de raccordement JB16-02 – VIA-JB2

Kit de raccordement CE20-01 RayClic VIA-CE1

Support de fixation JB-SB-08 Inclus dans le kit –

* Pour un circuit max., régulateur RAYSTAT requis. ** 

DIMENSIONS DES CÂBLES D’ALIMENTATION

Longueurs maximales de câble d’alimentation (sortie froide) calculées d’après le calibre du disjoncteur et la section du conducteur de câble.
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Disjoncteur à courbe C 
(Ampères)

Type de ruban 
chauffant

Longueur max. du 
circuit (m)

Longueur max. du câble d’alimentation

 3 x 1,5 mm2
3 x 

2,5 mm2 3 x 4 mm2 3 x 6 mm2 3 x 10 mm2
3 x 

16 mm2

10

10XL2-ZH 128 51 85 136 203 s.o. s.o.

15XL2-ZH 96 46 77 123 184 s.o. s.o.

26XL2-ZH 73 35 58 93 140 s.o. s.o.

31XL2-ZH 57 38 63 199 151 s.o. s.o.

HWAT-L 80 120 205 325 490 s.o. s.o.

HWAT-M 50 185 310 490 740 s.o. s.o.

HWAT-R 50 135 220 355 535 s.o. s.o.

FS-C10-2X 110 50 85 135 205 s.o. s.o.

GM-2X/GM-2XT 40 45 70 115 175 s.o. s.o.

EM2-XR 17 50 85 135 205 s.o. s.o.

EM-MI-PACK-26M 26 n.a. 110 180 270 s.o. s.o.

EM-MI-PACK-36M 36 n.a. 80 130 195 s.o. s.o.
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Disjoncteur à courbe C 
(Ampères)

Type de ruban 
chauffant

Longueur max. du 
circuit (m)

Longueur max. du câble d’alimentation

 3 x 1,5 mm2
3 x 

2,5 mm2 3 x 4 mm2 3 x 6 mm2 3 x 10 mm2
3 x 

16 mm2

13

10XL2-ZH 166 40 66 106 159 s.o. s.o.

15XL2-ZH 125 35 59 94 141 s.o. s.o.

26XL2-ZH 94 27 45 72 108 s.o. s.o.

31XL2-ZH 74 29 48 77 116 s.o. s.o.

HWAT-L 110 95 155 250 375 s.o. s.o.

HWAT-M 65 120 200 325 485 s.o. s.o.

HWAT-R 65 115 190 300 455 s.o. s.o.

FS-C10-2X 130 45 70 115 175 s.o. s.o.

GM-2X/GM-2XT 50 35 60 95 140 s.o. s.o.

EM2-XR 22 40 65 105 160 s.o. s.o.

EM-MI-PACK-48M 48 n.a. 60 95 145 s.o. s.o.

16

10XL2-ZH 204 33 54 87 130 s.o. s.o.

15XL2-ZH 153 29 48 77 116 s.o. s.o.

26XL2-ZH 116 22 37 59 89 s.o. s.o.

31XL2-ZH 91 24 39 63 94 s.o. s.o.

HWAT-L 140 70 115 185 280 s.o. s.o.

HWAT-M 80 105 175 280 420 s.o. s.o.

HWAT-R 80 90 150 245 370 s.o. s.o.

FS-C10-2X 150 40 65 100 150 s.o. s.o.

GM-2X/GM-2XT 60 n.a. 50 75 115 s.o. s.o.

EM2-XR 28 30 50 80 125 s.o. s.o.

EM-MI-PACK-60M 60 n.a. 45 75 115 195 s.o.

20

10XL2-ZH 238 n.a. 46 74 112 s.o. s.o.

15XL2-ZH 188 n.a. 39 63 94 s.o. s.o.

26XL2-ZH 142 n.a. 30 48 72 s.o. s.o.

31XL2-ZH 114 n.a. 31 50 75 s.o. s.o.

HWAT-L 180 n.a. 90 145 220 365 s.o.

HWAT-M 100 n.a. 145 230 345 570 s.o.

HWAT-R 100 n.a. 120 195 295 490 s.o.

FS-C10-2X 180 n.a. 45 70 110 s.o. s.o.

GM-2X/GM-2XT 80 n.a. 35 60 85 145 s.o.

EM2-XR 35 n.a. 40 65 100 165 s.o.

EM-MI-PACK-70M 70 n.a. 40 65 100 165 s.o.

25
EM2-XR 45 n.a. n.a. 50 75 130 s.o.

EM-MI-PACK-88M 88 n.a. n.a. 50 80 130 s.o.

32 EM2-XR 55 n.a. n.a. n.a. 65 105 s.o.
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Nous sommes fiers de proposer une série d’outils et de services visant à simplifier le travail des 
professionnels. Nos produits, de qualité supérieure, bénéficient également d’un service inégalé.

UN CENTRE DE SERVICES CLIENTS EFFICACE :

•	 Les collaborateurs du service clientèle répondront à vos questions dans toutes les langues

•	 Traitement rapide des commandes et des envois dans toute l’Europe

•	 Documentation gratuite

ASSISTANCE TECHNIQUE ÉTENDUE : 

•	 Conseils techniques et choix des produits

•	 Services d’assistance à l’étude initiale du projet et estimations des coûts

•	 Assistance à la définition des spécifications

•	 Formations 

•	 Installation, test et mise en service

•	 Service après-vente complet

•	 Outil d’étude de traçage électrique en ligne TraceCalc Pro pour les bâtiments

•	 Assistance technique en ligne nVent.com/RAYCHEM

•	 Services sur site (pour plus d’informations, contacter nVent)

SALESFR@nVent.com
TÉL.	 0800 90 60 45
FAX	 0800 90 60 03

Nos produits sont conformes aux 
exigences des directives européennes 
applicables.

Mitglied in der European Radiant
Floor Heating Association e.V.

Membre de la European 
Radiant Floor Heating 
Association e.v.

CHARTERED INSTITUTE OF BUILDING SERVICES ENGINEERS

nVent est également fier de faire partie des soutiens du secteur en proposant des formations continues 
agréées par le biais de l’organisme Chartered Institute of Building Services Engineers.

Pour de plus amples informations, consulter le CIBSE Course Directory ou contacter nVent.

http://nVent.com/RAYCHEM
raychem.nvent.com/fr-fr/
mailto:salesfr%40nvent.com
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ACOMODE
Pascal MORTIER  
26, rue des Noes 
35510 CESSON-SEVIGNE 
Portable : 06 74 52 29 56
E-mail : pascal.mortier@acomode.fr

Dépts : 22, 29, 35, 37, 41, 44, 49, 53, 
56, 72, 79, 85, 86

A.Z. INDUSTRIES
Marc GRANGEON
Zone Écopolis
Martigues Sud Colline
3, allée James Joule
13500 MARTIGUES
Portable : 06 11 52 26 21
Tél. :    04 42 07 01 02
Fax : 04 42 43 07 67
E-mail : contact@az-industrie.com

Dépts : 04, 06, 13, 20, 30, 34, 83, 84

AGENCO
Robert SANZO
Portable : 06 12 50 50 76
Benjamin BANOS 
Portable : 06 24 07 54 25
Lieu dit « Les Roses »
73520 SAINT BERON
Tél. :    04 76 66 14 96
Fax : 01 34 29 67 86
E-mail : robert.sanzo@agenco.net

benjamin.banos@agenco.net

Dépts : 01, 05, 07, 21, 26, 38, 39, 42, 43, 48, 
69, 71, 73, 74

nVent Thermal France SAS
Alexandre COINTEMENT 
21-23 rue du Petit Albi
Bât. Cerianthe 2-C6
CS 68700
95892 CERGY-PONTOISE CEDEX
Portable : 06 10 85 79 19
E-mail : alexandre.cointement@nVent.com

Dépts : 17, 45, 58, 75, 77, 78, 89, 91, 92,
93, 94, 95

VINCENT CARPENTIER
17, Sente Loiseau
76130 MONT-SAINT-AIGNAN
Portable : 06 27 32 49 23
E-mail : vincent.carpentier85@sfr.fr

Dépts : 14, 27, 28, 50, 61, 76

ENERGEO 63
Hervé GUILLOUX
37, avenue Emmanuel Chabrier
63510 AULNAT
Portable : 06 85 84 60 83
Tél. :    04 73 69 34 34 
Fax : 09 70 29 72 35
E-mail : herve.guilloux@energeo63.fr

Dépts : 03, 15, 18, 19, 23, 36, 63, 87 

AGENCE VIERLING
Christian VIERLING  
Portable : 06 09 48 66 91
Etienne HENNINGER
Portable : 06 12 16 38 04
Patrick EHRSAM
Portable : 06 20 57 19 01
Valentin NAUROY 
Portable : 06 82 00 88 46
8, rue de Coussac
B.P. N° 9 
67610 LA WANTZENAU 
Tél. :   03 88 96 22 33 
Fax : 03 88 96 36 79
E-mail : contact@agencevierling.fr

Dépts : 25, 52, 54, 55, 57, 67, 68, 70, 88, 90

nVent Thermal France SAS
Eric MARCELLIN
21-23 rue du Petit Albi
Bât. Cerianthe 2-C6
CS 68700
95892 CERGY-PONTOISE CEDEX 
Portable : 06 27 48 44 88
E-mail : eric.marcellin@nVent.com

Dépts : 02, 08, 10, 11, 12, 16, 24, 31,
32, 33, 40, 46, 47, 51, 59, 60, 
62, 64, 65, 66, 80, 81, 82

http://nVent.com/RAYCHEM
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Nous avons les moyens de faire la différence quel que soit le projet de construction : du renforce-
ment de la sécurité à l’ajout de confort tout en réduisant les coûts d’installation globaux. 
Nous sommes là où vous avez besoin de nous. Avec plus de 8800 collaborateurs et des partena-
riats avec des distributeurs leaders, nous sommes présents partout. Nous parcourons le monde 
pour accompagner nos clients dans leurs projets de construction les plus exigeants, en leur appor-
tant une assistance précieuse en phase d’étude et d’installation lorsque cela s’avère nécessaire. 

+ 130
Sites de fabrication, de services, de 
vente et de centres de distribution

8800
Collaborateurs dans 

le monde

 + 500
Brevets

Capacités locales et 
solutions localisées

Clients internationaux

Idéalement placé pour 
servir les économies 
qui connaissent une 

croissance rapide

Un seul nVent

http://nVent.com/RAYCHEM
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FRANCE
Tel.: 0800 906045
Fax: 0800 906003
salesfr@nVent.com

BELGIË / BELGIQUE
Tel. +32 16 21 35 02
Fax +32 16 21 36 04
salesbelux@nVent.com

SCHWEIZ / SUISSE
Tel. +41 (41) 766 30 80 
Fax +41 (41) 766 30 81 
infoBaar@nVent.com


